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«•*••• A nyomor. 
A magyar közélet sínylődik és vege

tá l , a társadalom, legnagyobb része nyo
morog. Igen kevesen vannak azok a k i k 
anyagi gondok nélkül élhetik le é l e tüke t ; 
igen kevesen vannak azok, » kiknek 

.nem j u t oaztályrészM a j j f r g S J É t e g Ú j j f f i 
—iTÁ^Aesorr------------ — 

Az ember hajszolja a látszatot, ke
resi az ü res fényt, meg a pompát , s min 
dénáron - takarni akarja a kinzó baját, 
szörnyű nyomorúságát . 

' A társadalom minden osztálya síny
lődik, az ur és paraszt egyaránt , csak 
hogy mig az utóbbinak nyomora lá tható , 
szembeöt lő , addig az úr i osztály nyomora 
burkolt é s eltakart s bizony senki se sej 
t ené e legáns , gava l lé r férfiakról, jó l öltö
zött u r i nőkről, hogy á nyomorúság ta
nyázik ná luk , hogy a nyomorral küz
denek. 

" , : Te rmésze t e s is, hogy a mai életvi
szonyok, a megélhe tés nehézségei mellett 
nyomornak kell tanyázni a szegényebb 
ál lású emberek házában, ha lépést akar 
akarnak tartani a napról -napra vá l takozó 
divat szeszélyeivel, ha k i akar ják elégí
teni a társadalmi é le t folyton fokozódó 
i g é n y e i t . 

A társadalmi é le t számos kötelezet t-
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sége t ró embereire. s ha meg a k a r n á k 
felelni kívánalmainak, akkor nem e lég a 
sze rény fizetés, hanem jön az adósság 
meg a váltó. 

A magyar középosztály szerfölött el rőt mindennap szó esik', csak akkor fog 
van adósodva, az adósság tengerében 
fuldokol a magyar társadalom s ezért 

I k ö d e s r e ! 
Nagy á ta lakulásra szorul a magyar 

társadalmi élet , mert a nyomor nem szili 
békés haladás t , m é g társadalmi békét; és 
csak akkor lesz remélhe tő b é k é s i r ányú 
haladás, ha k i tudjvergödni a gyötrő nyo
morúságból , ha le tudja rázni m a g á r ó l 
azokat a bilincseket, a melyeket a társa
dalmi é le t rideg szükségsze rűsége ková
csolt rá juk. ' ; ; , ' < : : ; . ' : . • . . , 

1 Valami ál talános fo r rongás t lehet 
észlelni a mai korszakban. Most van k i 
a lakulóban tespedéséböl , marad iságából 
az egész magyar közélet , magyar köz

igazán megszánni nálnnk, ha ipari, 
, . . r e s k é d e l m i é s t t tdománycw-téren•«»•afai-

munkál ta tás a munkásnak olyan bért . -
fizethet, a melyből nemcsak megélhetésé t 

sorsával mindenki elégedetlen, a kul túra 
mai szédületes haladás Wál lépést akar 
tartani és viszonyai nem engedik meg.' 
..... A nagy, az általános nyomor, a mely-

biztosithatja, de á . ' kojturSjir,'Jtj V l é ^ b t 
tarthat '•' *'*'*» " I *ps6i j •.m'.-.-.-ri oaftaj 
'"••'L'Jti az- Időpont pedig1 messze Nran. 
Évt izedek fognak elszállni, mig ez az 
idő elérkezik. *»*«« :im íior.u t.w 

Bftnös szerelmek. 

Hárem nemzedék paszt i lása . 

Az élet nem mindig találékony a rémes 
drámai témák kidolgozásában-Legtöbbször meg-

I kezd türe lmet lenül , izgatottan I ^ ^ „ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
lyik istenhátamögötti nj környezetbe és kész. a eszmélni a magyar intelligencia, most 

akarja utolérni a nyngoti kul túra épet é s 
e türe lmet lenségből ez izgatottságból vá
l ik k i önkéntelenül is az e l égede t l enség , 
a m e g n ö v e k e d e t t i g é n y e k k i e l é g í t é s é r e 
i rányuló vágy. 

Nyomorban van ma — a k e v é s k i 
vételről nem szólva — mindenki, mert 

legfrisebb szenzáció. Váratlanul kerekedettedé 
annál megrázóbban ható tragédiák, melyekről 
azt hisszük eisö pillanatban, hogy •.legfeljebb, év
ezredenként s egyszer képes a természet ekkora 
öomegfeledkezésra. tiz-husz évvel késóbb meg
ismétlődnek a glóbus túlsó sarkin, esetleg csak 
egy országgal odébb, egy fokkal lejehb vagy 
magasabban a társadalmi kasztok ranglétráján. 

Szerelmesek. 
Irta: ÁLBA NEV1S. 

A leány szobája. Nem az a sablonos, ha
gyományos leányszoba, amely már a köztudatba 
ment át s amely minden tizenöt esztendőt meg
haladott lipótvárosi leánynak kijár a papuskájá-
tól. A melynek a bútorai fehérek, a festményei 
cudannód rosszak, de a kereteiket "tekintve, való-jWon és aaim ejjegyaes meat 
^m-fK-értéktárirvak.- A melynek szűzi ágyát cif- De.most. . . három hónapos mátk 

.hímzett japáni paraván fedi «1 szentségtelen 
szemek elől. Kern. Ebben a szobában, minden 
izegletlécen, minden bútordarabjában ott él maga 
a leány: az egyénisége, az Ízlése, á szokásai; a 
temperamentuma: a hUvösséfre, a józansága, az 
okossága, a felsőbbsége, a mivel mindent leki
csinyel és az igazi, reális értékére szállít. A 

ke, élesnézesü szemű, • melylyel keresztül-
nt az emberi lélek százszoros hazugság kon-
! a nevetése, mély hidegen csendül es el-

uvik a csipkefüzgöny meg a' teritök redóíbe, 
hogy ott éljen tovább, ormán kisértse, a kinek 
megadatott azt a nevetett hallani; P 

Szóval a szoba igazán — a gazdájáé. 
Tiszta, nyílt, kékszínű benne minden, olyan mint 
egy csodálkozó gyéreik ártatlan szeme. 
• i . A leány a hintaszéken 01, széléé válla a 
fehér batiszt alatt 1 

A fiatalember: Nein szabad tovább kétel
kednie, édes Alisz, hiszen valósággal kétségbe 
ejt a hitetlensége. Én nem tudom, nem értem 
azt, hogy micsoda élettapasztalatok, miféle rette
netes csa ódások tehették magát ilyen pesszimis
tává I Hat nézze, nem hitt az első napokban: 
jó. Nem hitt a hatodik heten: az se baj. Nem 
hitt az eljegyzésünk előtt egy félórával: rend
ben van, hiszen annyi gazember lézeng a vi-

hónapos mátkaságban, a mi-

legénye," a lábainál"kuporog elég kényelmetlen 
helyzetben, egy kis lábatlan zsámolyon. Folytat
ják a rendes, kedvenc, mindennapi témájukat. 

kor nincsen rá semmi, de semmi o k a ; . , a mi
kor mást se. teszek, mint bizonyítom és újra 
bizonyítom • • •-. 

A leány: (egy árva szét Se szól, csak erő
sen harapja az ajkát.) / 

••!A- fiatalember : Látja I . . , Hát ez kész sze
rencsétlenség, Alisz. Én már kétségbe . vagyok 
esve, én már lemondtam mindenről, én már 
soha, soha meg nem győzöm magát, én már 
jobban be nem bizonyíthatom 1 - ' • ' " ' 

. A leány; (fanyarul): De hát mit akar? Nem 
értem magát I Hiszen eléggé bizonyítja. 

A fiatalember: De nem, hát belátom, bogy 
ügyetlen vagyok Tehetetlen vagyok. -Járatlan 
vágyok Hát mondja meg. mondja' meg maga, 
mit tegyek? • . 

A leány: Semmit. Hit akarna tenni? Ne 
^ d Ó a ; , ^ - legyen c ^ t u . z o ^ ' , ; . + _ 

letlen 1 A fiatalember : Na látja, hát bocsásson meg 
nekem. Lehet, bogy túlzott vagyok, lehet, hogy 

minden hiábavaló, minden 
nem hisz. . . .„ 

(Feltérdepel a zsámolyon, átöleli a leányt r 

megcsókolja, azután újra mag akarja' csókolni. 
A leány: (a fejét bátraszegi): Elég! Egy 

csóknál több még most nem dukál. ; 
, 4 fiatalember;. Igy.isgyuok, újra ««.,»»-
gynuk, a hol egy félórával, egy héttel, egy hó
nappal ezelőtt voltunk. Egy ;csókuál több nem 
dukál,' nem dukál. Milyen -irtózatos, rideg, jó
zan izó az. Milyen, üzleti szaga van. Brr I Inkább 
agy háromnapos hideglelés, mint ez a szó. Azt 

már őrült. De nem csoda, a mikor látom, hogy 

koanyebbea elviselem . . . . Igen, Alisz, hát hiszen 
egy csóknál több most tényleg nem dukál a , . . 
a spanyol etiketté szabályai SZCfUrt. De mások, 
a kik egymást szeretik, a kiknek. . . szóval azok 
nem igen gondolnak ilyesmire, azok nem " 
törődnék mindsiiah a mivel maga 
törődik. Ásóknak a e s ó t s j a W , * ^ * » ^ . a. I s 
iid/. Azok, • kik szerelmesek*.,. > - ; } 

A hány; No jól van, én elfogadtam a lec
két. Én lenyeltem ast a sok . . . nem éppen kel
lemes szemrehányást, a mit elém tálalt, de itt 
meg kell, hogy állítsam. Édea barátom, magának 
feltétlenül igaza van: nem viselkedem agy, a 
bogy szerelmes menyasszonyhoz illik. ' . 

A fiatalember i. Csakhogy belátja I 
A leány: Persze, hogy belátom, sőt a mi 

f"sarenriues is a uuiguu isgiivur. 
A fiatalember: Hisz.ez csak magától függ, 

édes. Teljesen a maga akaratától . . . 
A leány: No, nem épen. Túlbecsül, ha azt 
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A nyomor. 
A magyar közélet sínylődik és vege

tá l , a társadalom legnagyobb része nyo
morog. Igen kevesen vannak azok a k ik 

a n y a g i gondok nélkül é lhet ik te é t e t t t l w t ^ ^ n ö B S a r a , ' az adósság t enge rében 
igen kevesen vannak azok, a kiknek 

gei a uyouiur. 
j ' " ' Az ember hajszolja a látszatot, ke
resi az ü res fényt, meg a pompát , s min 

.dénáron • takarni akarja a kinzó baját, 
szörnyű nyomorúságát . 

A - t á rsadalom i minden osztálya siny-
- lödik , az ur é s paraszt egyarán t , csak 
hogy mig az u tóbbinak nyomora lá tható , 
szembeöt lő , addig az -úri osztály nyomora 
burkolt é s eltakart s bizony senki se sej 
t ené e legáns , gava l l é r férfiakról, jó l öltö
zött u r i nókról , hogy a nyomorúság ta
nyáz ik ná luk , hogy a nyomorral küz
denek. "... 

' Te rmésze t e s is, hogy a mai életvi-
Bzonyok, a megé lhe té s nehézsége i mellett 
nyomornak kel l tanyázni a szegényebb 
ál lású emberek házában, ha lépés t akar 
akarnak tartani a napról -napra vá l takozó 
divat szeszélyeivel , ha k i akar ják elégí
teni a társadalmi é lé t folyton fokozódó 
igénye i t . 

A tá rsada lmi é le t s zámos kötelezett-
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sége t ró 'emberei re ' s ha meg akarnak 
felelni kívánalmainak, akkor nem e lég a 
sze rény fizetés, hanem jön az adósság 
meg a vá l tó . ' - n ' 

A magyar középosztály szerfölött el 

fuldokol 

k ö d é s r e . 
•* Nagy 

magyar t á r sada lom s ezért 
liv tá rsadalmi é l e t r e , mü 

áta lakulásra szorul a magyar 
társadalmi élet , mert a nyomor nem szül 
békés haladást , m é g társadalmi b é k é t é s 
csak akkor lesz remélhető b é k é s i r ányú 
haladás, ha k i tudjVergödni a gyötrő nyo
morúságból , ha le tudja rázni magá ró l 
azokat a bilincseket, a melyeket a társa
dalmi é le t rideg s zükségsze rűsége ková
csolt rá juk . . ; .:, • . • t 

- Valami ál ta lános fo r rongás t lehet 
észlelni a mai korszakban. Most van k i 
a lakulóban tespedéséből , maradiságából 
az egész magyar közélet, magyar köz-! 
élet, most kezd türe lmet lenül , |zgatottan 
eszmélni a magyar intelligencia, most 
akarja utolérni a nyugoti ku l tu rnépe t é s 
e türelmet lenségből ez izgatottságból vá
l ik k i önkéntelenül is az e l égede t l enség , 
a megnevekedett i g é n y e k k i e l é g í t é s é r e 
i rányuló vágy . 

Nyomorban van ma — a- k e v é s k i 
vételről nem szólva — mindenki, mert 

sorsával mindenki-e légedet len , a kul túra 
mai szédületes haladás Wal l épés t ' akár. 
tartani é s viszonyai nem engedik meg.-

A/ nagy, az ál talános nyomor, a mely
ről mindennap szó esik, csak akkor fog 
igata t megszűnni nálnnk, ha ipari, ke
reskedelmi és tudományos t é ren is-a v i 
szonyok ugy fognak kialakulni, hogyha 

fizethet, a melyből nemcsak megélhe tésé t 
biztosithatja, de 
t á r t h a t '/ >''-".<• " í-gseö: • .••tb 

. . B t ' á i - időpont pedig1 "messze vita. 
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Bűnös szerelmek. 

H í r i m í e m z e á é k pusztulása. 

Az elet nem mindig találékony a rémes 
drámai ténjá* kidolgozásában- Legtöbbször meg-
repetái, agy mát régebben bevált véres ótlefct, 
korszerű nüanszokkal fűszerezi, beállítja valame
lyik istenhátaraögötti aj környezetbe és kés t a 
legfrisebb szenzáció. Váratlanul kerekedett, de 
annál megrázóbban hstó tragédiák, melyekről 
azt hisszük .első pillanatban, hogy .legfeljebb, év
ezredenként • egyszer képes a természet ekkora 
önmegfeledkezésre, tiz-husz éwsl később meg
ismétlődnek a glóbus túlsó sarkán, esetleg csak 
egy országgal odébb, egy fokkal lejebb 
magasabban a társadalmi kasztok ranglé 

Szerelmesek. 

A leány szobája. Nem az a sablonos, ha
gyományos íeányszoba, amely már a köztudatba 
ment át s amely minden tizenöt esztendőt meg
haladott lipótvárosi leánynak kijár a papuskájá-
tól. A melynek a bútorai''fehérek, a festményei 
cudannód rosszak, de a kereteiket tekintve, való-

' -'sagos értóttirgyak. A melybek szüzr ágyát ráf-
rán hímzett japáni paraván fedi «1 szentségtelen 
szemei elől. Kém Ebben a szobában, minden 
gzeeletlécen, minden bútordarabjában ott él maga 
á leány: az egyénisége, az Ízlése, a szokásai, a 
temperamentuma: a hűvössége, á józansága, as 
okossága, a felsőbbsége, a mivel mindent leki-
esinyel és az igazi, reália értékére szállit. A 
szürke, élesnézesü szemű, a melylyel keresztül
pillant az emberi lélek százszoros Usngság kön
tösén, a nevetésé,' mely hidegen esendői es el-
elbuvik a csipkefüggöny meg á terítők redőibe, 
hogy ott éljen, tovább, onnan kisértse, a kinek 
megadatott azt a nevetést hallani. ' 

Szóval a" szoba ' igazán — a gazdájáé. 
Tiszta, nyílt, kékszínű benne minden, olyan mint 
egy csodálkozó gyerek ártatlan szeme.,-

. . A leány a hintaszéken Ul, széles válla a 
fehér batisz**-alatt rugalmasan és odaadóan ba-

legénye"a lábalnál kuporog elég kényelmetlen 
helyzetben, egy kis lábatlan zsámolyon. Folytat
ják a rendes, kedvenc, mindennapi témájukat. -

A fiatalember: Nem szabad tovább kétel
kednie, édes Alisz, hiszen valósággal késségbe 
ejt s hitetlensége. Én nem tudom, nem értem 
sírt, hogy micsoda élettapasztalatok, miféle rette
netes esa'ódások tehették magát ilyen pesszimis
tává ! Hat nézze, nem hitt az első napokban: 
jó; Nem hitt a hatodik heten.- az se báj. Nem 
hitt az eljegyzésünk elótt egy félórával: rend
ben van, hiszen annyi gazember lézeng a vi
lágon es annyi, eljegyzés- 3te« mirfocsraba. 
De most . . . három hónapos roátkaságban, a mi
kor nincsen rá semmi, de semmi o k a . . . a mi
kor mást se tessék, mint bizonyítom és újra 
bizonyítom •• •••••r % •'. £ , 

r "A leány: (egy árva i s i t Se szól, csak erő
sen harapja az ajkát.) / 

"> fiatalember : Látja | . ; » Hát ez kész sze
rencsétlenség. Alisz. Én már kétségbe vagyok 
esve, én már lemondtam mindenről, én már 
soha, soha meg nem győzöm -magát, én már 
jobbon be nem bizonyíthatom! — 

A leány: (fanyarul): De hát mit akar? Nem 
'-értem magát I Hiszen eléggé bizonyítja. 

- A fiatalember: De nem, hát belátom, hogy 
ügyetlen- - vagyok. Tehetetlen 'Vágyok. Járatlan 
Vagyok Hát mondja meg. mondja-meg maga, 
mit tegyek? . - - * 

\ 'A May'i Bemtmit Mit akarna tenni? Ne 
tnlintl I •' • • • i 

A fiatalember : Na látja, hát bocsásson meg 
nekem. Lehet, hogy túlzott vagyok, lehet, hogy 
már őrült. De nem csoda, a mikor látom, hogy 

aeg mosí ^e^ .Msa j , . -
-itrf: így vagyunk, újra ottva-
egy télórával, egy héttel, egy hó-
; voltunk, Bgy^eaófaUI többesem 

minden hiábavaló, minden 
nem hisz. . ._ . . . „ 

(Feltérdepel a zsámolyon, átöleli s leányt, 
megcsókolja, azután njra meg akarja csókolni 

A leány: (a fejét hátraszegi): Elég! Egy 
csóknál több meg moet nem dukál. 

A fiatalember ' 
gyuuk, a hol egy 

saa ásó az. aUlyen,K*ÍeŰ sa*4«vaav&ErT. 
egy háromnapos hideglelés, mint ez a szó. 
könnyebben elviselem . . . Igen, Alisz, hát hiszen 
egy csóknál több moet tényleg.nem dukál a , . . 
« spanyol etiketté, szabályai szerint. De mások, 
s kik egymást szeretik, a 'Mks^ . , . . ssóvaíások 

igen gondolnak ilyesmire, azok nem igen 
törődnek mindazzal, a mivel maga elsősorban 
törődik. Azoknak a Bzótárában sincs meg a « V 
kál. Azok, a kik szerelmesek . . . - f . . • 

A leány: No jól van, én elfogadtam a lec
két. Én lenyeltem ast a s o k . . • nem éppen kel
lemes szemrehányást, a mit elém tálalt,- de itt 
meg kell, hogy állítsam. Édes barátom, magának 
feltétlenül igaza van: nem viselkedem ogy, a 
hogy szerelmes menyasszonyhoz illik. 

A fiatalember: Csakhogy belátjaI 
A leány: Persze, hogy belátom, sőt a mi 

még több, é raa- jn , hurnairr" ; - sssasass-a. 
miatt, szeretnék is a dolgon segítem.... 

A fiatalember: Hisz ez csak magától függ, 
édes. Teljesen a maga akaratától 
• A leány. \o , nem épen. TnlbecsUI, ha azt 



M i l OlfllNlSyiDiK 

- . * Most is B fajta borzalmas drámát jelente 
nek Paris mellől. Cavignae, egy nagy Tagyonn, 
köztekintélYuek örvendett földbirtokos öt hónap 
előtt saatélyaban' golyót röpített agyiba. Rögtön 
meghalt öivegyet hagyott hátra, egy húszéves 
gyerekaaszonyt a kit éppen legrosszabbkor: hat 
hónapos reménységgel a szíve alatt é A a családi 
katasztrófa. 

A'váratlanul rászakadt szerencsétlenség 
folytán*előbb szülte meg gyermekét • erős, életre 
termett Unt, a kinek egészséges szervezetén nem 
hagyott nyomot a koraszülés És egy hónappal 
szliietéte utan az életerős csecsemő halott volt. 
Megfojtotta az édesanyja . . . 

Letartóztatták, vizsgálat a la fogtak A cse-i 
lédség szinte egyértelmDleg vallotta, hogy Ca-| 
vignacék felhőtlenül boldog házasságban éltek-
egészen a katasztrófa napjáig, 

kódtatás nélkül elbírja a nagy titkot, a mely 
születésének körujméiiyrit uj világításba helyezte. 

Az anya meghozta életének legnagyobb ál
dozatát: utolsó vallomásában megalázta magát 
saját leánya előtt, a kinek tudomására hozta, 
hogy nem volt olyan feddhetetlen életű, olyan 
tiszta, a milyenkent leánya kegyeletes, hálás 
emlékezésében él t Bevallotta, hogy hnsz évvel 
ezelőtt megszédítette egy csinos tüzérfőhadnagy 
szerelmi ajánlata, hajlott a csábító szóra és — 
elbukott 

Akkoriban az öreg Cavignaené komprnája 
volt. Tizennyolc éves.hii-zékeny, csitri leány volt, 
nem tudott ellentállni a ,fiatal ur* kísértésének, 
a ki pár heti látogatóba jött özvegy anyjához 
algíri gamizonjából. Jött, látott és — győzött s 
a kis komornát bűnbe ejtette. A főhadnagy 
könnyű szívvel utazott vissza állomáshelyére. 

j a n u á r 29. 
— 

Ú J D O N S Á G O K 

kezével vetett Téget életének. 
Éppea az asizony huszadik születésnapján 

tőrtént. Férje pompás ajándékkal lepte meg, az
tán eltávozott hazulról. Az asszony egész dél 
előtt s születésnapi ajándékok átvételével fog
lalatoskodott. Nagyon boldognak, elégedettnek 
látszott, míglen, tizenegy óra tájban egy sok 
pecsét°s hivatalos írás olvasása közben hirtelen 
rosszul lett s eszméletlenül terült el a padlón. A 
cselédség hazahívta a férjét, a ki aggódó szere 
tettel szorgoskodott a felesége körül. Egyszerre 
megpillantotta -a szőnyegen a hivatalos levelet, 
felemelte, olvasni kezdte, eközben hirtelen első 
tétült arckifejezése. Aztán sző nélkül kiment a 

.szobából és öt perc múlva holtan találták a dol
gozószobájában, 

j j j s i s o n y l fSfBSUttlan letsSitíi i T i i T i p i 
«1 a katasztrófa hírére. Napokon keresztül nem 
evett, nem aludt, rémképek gyötörték és szaka
datlan izgalmak közepette megszülte gyermekét, 
a kit egyetlen pillanatra sem engedett el maga 
mellől, Egy óvatlan perben aztán - - pillanatnyi 
elmezavarában — megfojtotta kis fiát A bíróság 
nem tudott mit kezdeni a gyermekgyilkos anyá 
val, a ki a vissgálóbiió egyetlen, kérdésére sem 
adott választ Szemmel láthatólag álomvilágban 
élt, fogalma sem volt arról, a mi körülte történt; 
révedező tekintete a kis ha'ottat kereste, a kit 
lágy bölcsonanákkal becézett, altatott álomlá-
Usaíban. 

A bíróság gyorsan tisztába jött azzal, hogy 
a gyarmekgyilkoi anya bűnét immár csak az égi 
kiró kérheti tőle százson. Lezárták az ügy aktáit 
• a szerencsétlen asszonyt elmegyógyintézetbe 
internálták. Tíz hetes álomlét utan megtalálta 
az örök nyugalmat és most halála után kiszivá
rogtak végre a titokzatos tragédia borzalmas rész
letei is. 

A hivatalos Iraa, mely a Cavignac-pár vég-

niidőn a férj ön- j k e d y e g é t p e d | g a 8 2 é g v e n e i Q z t e szolgalati he 
llyéről és édesanyja'védő szárnyai ala rejtőzve 
adott.életet leánykájának. 

A Cavignac uradalom egyik vadásza, a ki 
régi hevülettel érzett iránta, itt találta meg szé
gyenével. A.szegény fin mindent megbocsájtott 
neki, feleségül vette, bűnös kejbeu fogant leány
káját gyermekéül fogadta s ugy is szerette, ugy 
nevelte holta napjaié, mintha a sajátja lett volna. 

Előbb a mostoha apa halt el, aztán az édes. 
anyja. Árván maradva, a jó öreg Cavignakné 
vette gondjaiba s midőn három év előtt anyja 
halála utan Cavignak kapitány bucsut mondva a 
katonai pályának, hazajött parasztnak ősi birto
kába, megszerette a kis árvát és a köztük tá
tongó társadalmi válaszfalakat ledönt ve, dere
sedő fejjel hites feleségévé tettei ^ m n a f j s 

S t ' i ^mfcn f ' nog j^a í Tny^^mW^ra^mllBiiiből' 
megtudta a rémes titkot az öngyilkosságban ke
resett menedéket A rémes titok aztán áldoza
tául követelte az özvegyet és az öntudatlan bűn
ben fogant ártatlan csecsemőt is. A végzet egyet
len tréfájáért el kellett pusztulnia három nem 
zedéknek. K. V. 

— Egyházi kinevezések. A mint megbízható 
forrásból értesültünk a napokban} a megüresedett 
főpapi székek betöltése tárgyában intézkedés 
történt. Városy Gyula örökségét, a kalocsai ér
sek székét Cscrnoch János csanádi püspök, a 
már két év óta üres nagyváradi püspökséget 
Széchenyi [Miklós gróf győri pükpök kapta, mig 
a győri püspökséget Gtattfclder Gyula dr. Szent-
István társulati igazgatóval töltik be, a minket 
legnagyobb mértékben érdeklő e nemű hir a 
szombathelyi püspökség betöltése, ide István 
Vilmos utódjává Andor György dr. esztergomi 
praelátus kanonok, hercegprimasi irodaigazgató 
kerül. . 

— Eljegyzés.* A Heimler Adolf fia celldö
mölki cég beltagja Hrimlcr Kálmán, városunk 
fiatalságának egyik kedvelt tagja ma tartja el
jegyzését Kitin Ilonával, a Klek testvérek cég 
legidősebb tagjának kedves műveltségű leányá
val Celldömölkön. Az eljegyzéshez magunk ré
széről is hosszantartó boldogságot kívánunk. 

— A megkótyagosodott tajttakaró Az árva 
4. mond négy szótöbbseggéi es óriási pénzáldo
zattal győzött Ostffy part hivatalos^Bajttaka^ 

téljeBen megkótyagosodott a hagy -győze^ roja 

— FöszolgabiróválaszTás Sümegen. A mun
kában megőszült érdemekben gazdag sümegi 
járási főszolgabírót, Sólyomy Tivadart megren
dült egészsége miatt nyugdíjazta lebr. 1-től 
kezdődő hatálylyal a Zalavármegye alispánja, 
aki egyúttal intézkedett az utód megválasztásáról, 
az állásra febr. 4-iki batáridóvl pályázatot hirde
tett, különben a választás a február 13-án tar
tandó megyegyűlésen lesz. A jelenlegi vezető 
szolgabirája a járásnak Farkas István, aki mel
lett a sümegi járás megyebizottsági tagjai egy

setea tragédiájánakVkozójí lett a fiatal asszony • a n P u » S - <*! értelemben állást foglaltak, hogy 
évekkel elhányt édes anyjának utolsó kézírását • o t erélyességgel párosult tudása és igazságszere-
közvetitette huszadik születésnapja alkalmából.' tete miatt is a főszolgabírói állásra megválasztja. 
Az anya lelkét mázsás teher nyomta, azon akart E választás esetén a szolgabiróságra a sümegi 
könnyíteni halála előtt tett vallomnsával. a me-1 

lyet közjegyző kezére bízott azzal, bogy leányá
nak csak akkor adja át, a mikor huszadik élet 
évébe lép és így előreláthatólag már érett meg-

megyebizottsági tagok jelöltje Ahsbabs Sándor 
jelenlegi tb. szolgabíró, aki csak rövid pár hó
napja működik Sümegen, de ez idő alatt hivatalát 

fontoláau, higgadt és erős less arra, hogy ráz-: közmegelégedésre töltötte be. 

lemtől ?1 Mult vasárnapi számában öss/ehadar 
tücsköt-bogarat Ép ugy tesz, mint Bodóné ász

kitől a bor árát kérek, mindenről be-
szél^csnfc arról nem-, amiről • kellene. A forró 
'kását keWgelVáy iőeie bem kóstolna, 
sem.JÉi a jeles sajttakaró megkótyagosodott diá
dalmi mámorában szörnyen dicsekszik is. Zagyva 
közleményeben, mely va asz akar lenni lapunk 
3-ik számában magjelent közleményünkre, nagy 
garral hirdeti, hogy ó megjósolta jó eleve az 
Ostffy párt győzelmét. Szegény sajttakaró! Ha 
az az árva 4 voks is győzelmet jelent neki hat 
hónapi heves korteskedés és egy halmaz pénz 
elpocsékolása után. hát mi nem irigyeljük ezt a 
scánalmas győzelmet A szent irás szavaival 
élve: Boldogok az együgyűek, mert övéka meny-
nyéknek az országa. 

— liaevezés Roimon Lajos szentgotthárdi 
kir járásbíróság! írnokot n yanoda irodatisztté 
kinevezte az igazságügyminiszter. 
- — 1 gyemekswiksly oj igazgatója. A bel

ügyminiszter a szombathelyi állami gyermek
menhely igazgató főorvosa teendőinek ellátásával 
dr. Ormot Belát, a kassai állami gyermekmen
hely másodorvosat bízta meg. 

— l l k t l t k haragja. Kovács Pál celldö
mölki lakosokra irányult sógorának O-jádi Lajos 
simonyil lakosnak a haragja, aki két falulajabeli 
emberrel, Stábé Vendel és Nagy Sándorral e hé 
23-án este 8—9 óra között a lakásán kei este 
fel sógorát és családi ügyekből folyó perlekedés 
folytán rajta 10—14 napig gyógyuló súlyos testi 
sértést ejtett. Feljelentették a celldömölki kri. 
jbiráságnál. 

hiszi, hogy igy van. Nem vagyok ennyire fegyel
mezett . . . vagy nem vagyok elég becstelen ; 
eltüntetni as igaz érzéseimet s helyükbe a tette
tés kakukfiókáit lopni. 

A fiatalember: Ezt nem tudtam. Ezt nem 
tndhattam eddig. Hogy ennyire utal 1 . . . bogy 
ztem érez Irántam egy c s ö p p . . . 

A leány: De igen . . . de hiszen épen erről 
. ^ ^ h s i u á t a i . Meg kell, hogy végre értsen 
maga is. Egy -kicsit nehezen megy majd a val
lomás, mert végre én is leány vagyok, a kit — 
bármilyen mértékben is — de szinten köt bizo
nyos tartózkodás, géné vagy — bocsánat hogy 
ilyen ósdi szót kiejtek I — a szemérem. Utó
végre érthető is, mikor arról van szó. hogy — 
akármilyen téren á nő vegye át az aktivitást 
a férfitől. Mert . . . mert m ganak kellett vo1 na 
erről beszélnie, nem is Most. hanem már régen, 
az elején, a Jegyességünk e'ott Hogy túlestünk 
volna rajta, mentől hamarább . ~ 

A Jtatalrmber \ De m rol ? AZ isten szerel
méért I Mondja meg lega'abb, hogy miről kellett 
volna beszelnem? 

A leány: Megmondom. 'Most már megmon
dom, mert mag tm — látom — rá nem jön 
soha . . . Hit arra ker-ni. emlékezzék vissza az 
innereUégUnk keznWre. 

A tiaialember 
_.r -* v « « f : -H j t- IH' II lehet türelmetlen 

i-WIhl! M, - t BUJA Ii. g". Pu-BltUes és-rnritg-iT 
addig, a n g .én bes* I- k. 

A fiatalember : (én)leg haljgat.) 
A leány: Nos,.ha eszébe jut, a mi ismeret

ségünk nem valami regényes formák között kez
dődött: valamiféle Stern ur, a kit én csak hír
ből ismerek, bemutatta magát apának valamiféle 
kávéházban, a melyet én megint csak hírből 
ismerek. 

A fiatalember: Tényleg. Ugy matatott be, 
mint jeles tarokkistát. 

A leány: Persze, ez csak a külszín, a forma 
kedvéért történt igy, a lényeg az volt hogy 
Stern u i — igen ügyesen és eredményesen — 
a véletlent helyettesítette. Stern tudta ugyanis, 
hogy apa szabadulni szeretne tőlem, bizonyos 
áldozatok árán ia s bogy maga esetleg vállalná 
a szabadító szerepét amaz áldozatok fejében . . . 
Ne tiltakozzék, hiszen akkor még nem is ismert, 
akkor ez az ügy egy egész közönséges Üzletnek 
tetszett 

A fiatalember: De ha . , . 
A leány: Tudom; ha ellenszenvet érzett 

volna irántam, ha nem tetszettem volna meg, 
rögtön a faképnél hagy . . . Ugy-e, ezt akarta 
mondani? 

A fiataUmbtr : Igen. t 

„ A leány. Én elhiszem, feltétlenül elhiszem 
magának. De a dolog máskép történt: eh, a ki 
rettenetes gyűlölettel és haálos félelemmel" gon
doltam magira, mindjárt az első találkozásnál 
egészén másk'p' vélekedtem . . . és láttam' és 
éreztem, hngy maga i s . . . . 

1> jfuruitiiiihi"(fJílúu smiitja ni ajkam a 
leány kezet): I k y e. hogy észre vette? Ugye, 

.hogy megérezte? Akkor hat m i é r t . . . 
I — - A leány: Hagyja, hogy befejezzem . . . Szó-1 

val. a dolog szép simán ment akárcsak meg
rendeltük volna. Olyan simán, olyan akadályok 
nélkül. És e s . . . ez döbbentett meg engem, es 
nyitotta f i i a szememet, ez fagyasztotta le az 
érzéseimet még bímbókorában, ei tett hitetlenné, 
kételkedővé, Es hűtötte le a leányos forróságo
mat és esen szűrtem át a maga szavait, mint 
valami szitán . . . És ka imádkozott a fű'embe 
és ha csökeit és az', mondta, hogy szeret nekem 
-mindig Stern ur jutatt as eszembe, meg hogy 
mi lett volna lelólünk ó aéikiie ? Hogy talál
koztunk volna-e as ő kösbenjárása nélkül is, 
szép, ideális, magasztos módon, mint más sze
relmei pár ? Ezért volt, hogy mikor valami 
gyöngéd, kedves szó fakadt a szivemben, bezár
tam a számat és nem mondtam ki . hanem azt 
gondoltam: 

— Minek? Hiszen ugy is csak Stern u r . . . 
És a mikor maga mondott valamit a mi 

nagyon jól esett, a mit olyan, olyan édes lett 
volna elhinni, a minek a nyomán — maa sze
relmes leányok tempója szerint.— már majdnem 
lehánytam a szemem: hirtelen kijózanodtam é l 
keserű nevetés szaladt át a szamom: 

— Persze, mert Stern u r . . . 
A fiatalember: (megrettenve, kétségbeesve) 

Alisz . . - . Alis/.! 
' A leány: Dé minden ió lett, volna; ha mind

ezt maga mondja el nekem, akkor a kezdet kes-

kol a . . . a . . . mondjuk : a hazugsággal. Csak 
né hallgatta volna.el, csak ne kerülgette volna 
félve. Ha akkor azt mondja nekem : — Igaz, 
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— A lérj sorsa mikori a* erkölcse leslttt. 
Takács Elemér kocáigyártó és mázoló segéd 
hosszabb, időn át városunkban volt alkalmazas-
ban egyes műhelyben és igy a sors összehozta 
üt Kovács Pat vasúti fűtő nejével. A segéd lakást 
fogadott Kovácsuknál és igy .annyira kifejlődött 
a jó viszony közöttük, hagy a segéd az összes 
bútorzatot bemázolta, csakhogy közelében lehes
sen az asszonynak. Akkor kezdőitek azonban a 
rosszabb napok a családban, amikor a férj tudo
mást szerzett nejének erkölcséről. Mintegy más
fél bóaapja kitudódott az eset,, hogy ielesége 
feslett életet él, ezért jan. 23 án este megvárta 
mig a férj vasúti szolgálatából hazaérkezett, 
akkor jól elverték, ujjait kitördelték ugy, hogy 
azokat'másnap dr. Géjin Lajos orvos rakta viasza 
a helyére. Így vaa, mikor az asszony szerelmes. 
Különben öt élő gyermeke van a szerelmes asz-
szonynak. -%\ 

— népszámlálás eredménye Celldömölkön. 
A most iei'o yt népszámlálás szerint, mint ezt 
hiteles fonásból megtudtuk, Celldömölkön 4613 

• lélek van, 1901-ben volt 3273, az utolsó tiz év 
alatt szaporodás van tehát 1840. 

— (vernetek veszedelme. Már ismét kisért 
a gyermekek réme, -a kanyaró. Többen feküsz-
nek benne éppen ügy, mint a szamárhurutban. 
Az iskolákban mindennap kevesebben vaunak a 
gyermekek ' A szükséges intézkedések a bajok 
meggátlására megtétettek. 

" ' — i j d i r t H loail . A jánosházai csendőrség 
egy már régen negtőrtént lopásról rántotta le a 
leplet Kálmán • Ignác sümegi mézeskalácsos 15 
kor. 20 fill. értékű vásári felszerelési tárgyait a 
jánosházai csendőrőrs Dómbtor Imrei és D'ómítbr 

^ajwaNuiiikii iáii m*mtem&m=mmtm' 
"IgegiBarai.vTallaWTWzlfen DevetgRgg^ffi 

iák, hogy a tárgyakat Nemeskeresztur és Rigács 
községek között még 1909 november 15-én este 
6 órakor találták, mi azonban valószínűbbnek 
tartjuk, hogy a tárgyakat ugy lopták le a ko
csiról, mert a cigány csak cigány. 

— Utazó zsebtolvaj. B>ait» Sándor nagy-
cséni illetőségű lakos, vasári zsebtolvaj Boba és 
Kocs között a haladó vonatról leugrott, mert 
egy másik társa fenyegette, hogy Celldömölkön 
feljelenti a csendőrségnél. A leugrásaál össze
törte magát anyira, hogy mint sebesültet a Ke
menesaljái közkórházba kellett szállítani, itt leg
alább 3 hétig kell őt ápolni, mig ml esik a ba
ján, A csendőrség lyomoz, hogy lelkiismeretét a 
zsebtolvajnak máz bűn nem nyomja-e? 

— V) közigazgatási lap- Uj esztendő napján 
Községi címmel Budapesten egy uj közigazgatási 
lap jelent meg. Az uj lap méltán keltett nagy 
feltűnést az egész országban, mert a Község tar
talmas és kitűnően szerkezteit közigazgatási lap. 
Iránya, hangja uj, teljesen modem. Knnek a ki
válóan jó lapnak főszerkesztője Gallovieh Jenő 
Délmagyarországi Közművelődési Egyesület ügy
vezető igazgatója, felelős szerkesztője Szalay 
Oszkár ismert közigazgatási iró. A lap havoma 
kétszer 1-én és 15-én jelenik meg 8 Magyaror
szági Községek Országos Szövetségének hivatalos 
orgánuma. Célja is ugyanez, hogy a községek 

gazdasági és kulturális tényezőit szaporítsa s-
utakat és módokat jelöljön meg a község anyagi 
erőforrásának hasznosabb gyümölcsöztetésére 
Előfizetési dija 1 évre 3 K, félévre 4 K. Szer-i 
kesztóség és kiadóhivatal: Budapest, IV., Régi 
posta-u. 4. szám. A Községi második száma is 
rendkívül érdekes tartalommal jelent meg. 
Egész sereg kiváló k ö z i g a z g a t á s i tekin
tély cikkeit közli. Felemlitésre méltó érdekes 
eik ket irtak a lapban: Ambrozovics Lajos dr. ny. 
főispán, Kmetty Károly dr. egyetemi tanár, Melha 
Arraand dr. hatósági orvos. .Göncy Elemér Ma
gyarországi Községek Országos Szövetségének 
titkára A Községet ajánljuk mindenkinek a tá
mogatásába, a ki községi ügyekkel foglalkozik 
és a közigazgatás iránt érdeklődik. 

— Drágább lett l szénkéneg. A fóldmivelés-
ügyi miniszter a pénzügyminiszterrel egyértően 

a szénkéneg árát métermázsánként útkoronával 
felemelte. Jelenleg tehát az ára 33 korona mé-
termázsánként. A minisztert erre az 'áremelésre 
a termelési viszonyok általános drágulása indí
totta. . . . -
. . . - Sári palackok megjelölése. Még a mult 
kormány kereskedelmi minisztere adott ki egy 
oly értelmű rendeletet miszerint a bort '. sört 
vagy^Sfeszes italt tartalmazó palackok minnyisége 
a palackon jelzendő. E rendelet életbeléptetését 
a hivatali, utód, a je'enlegi kereskedelmi minisz
ter elhalasztotta ajelenlegi év december 81-ig. 

irarajtot és 'w^t^oz'c(ajko5i>rkyrol. Fog 
kőzik az előadó művészek és közönség közti vi-

. szonyával, és közli Lsvotta zeneszerző cikkét a 
Romantikus zenéről. Zeneműmelléklei ül egy Be
ethoven menuet és két eredeti japán népdalt és 
egy csomó szellemesen szerkesztett állandó ro
vatot közöl ,A zene*, a mely zenemükedések-
ben és dohánytőzsdékben 40 fillérért kapható. 
Kiadóhivatal Budapest, Bzentkrályi-n. l/a. 

— Katonák szabadságolása a mezei mu
lták iíe|ére. A közös hadügyminiszter a m. 
kir. honvédelmi miniszterrel egyetértőlég elha
tározta, hogy a közös hadsereg tényleges állo
mányú legénysége, amennyiben a kiképzés és a 
véderő érdekei megengedik, a csapatok parancs
nokságai által a gabona learatására, a takarmány 
lekaszálására és bebordására, a szőlőművelés 
munkálatainal;, a szüret és kákoricatörés vala
mint a selyemhernyó-tenyésztés különleges mun
kálatainak idejére, három heti időtartamra sza
badságra bocsáttassák. A azabadságoltatást az 
illető katonásak személyesen kihallgatáson kell 
kérni és pedig rendszerint iegalább egy hónap 
pal a szabadság megkezdése előtt 

' h/ v v v v > fl' v v v v v x 

eleinte a pénzért akartam, mert kellett nekem a 
pénz, mert szükségem volt rá, de mos t . . . most 

Most szeretem... Ugy, mintha 
egy bálban, vagy egy színházi premieren jöttünk 
volna tatze, Stera ur nélkül. Matt agy szántam, 
mintha szerelmi háwfaagat kölnénk és a csók
ját aem csak megszabásból kérem I — Hát ak
kor éa nagyon boldog lettem volna, de i g y . . . 
(A gőgöt leány egy kitté félrefordul é t megtörli 
a nedves szemét) 

w S S 3 t > / a n t f , « É > r . (rémlttttfli ( I f i ^ 
A leány : Igy . . . igy nagyon boldogtalan 

vagyok ét sohasem fogom elhinni, hogy magam
ért szeret magaméit vesz e l Hogy akkor is 
szeretne, ugy is elvenne, ha aem errber hozott 
volna össze bennünket hanem az Istez. Ha éa 

antalerrt eitst éria Pies 11(7. 
lrtaiérea Veszprém 1904. 

w f t l i i m f i i « j t é e f l tO *>£> 
Széfasíehérrár, losi t th lajos-atca 2 szám. 

Ajánlja uját 
dus raktárit a. m. 
Iskola 

Gramalonok 

kégzitminjki hangszereit éa" 

l - 8 - W k a r . . t á l fel i , 

a - 4 - n . ~ r -
S4-S0-70 . 

M B A L M O K : 
60 kor.-tól feljebb. 

120 . 

c 
M á i nélkül 
Pedállal (saloa cimb.) 

JCavt t n r l JetaUlaU. 
Z 0 N 6 O R A K i 

Mignon 600 kor. tói feljebb. 
P l u i M 600 . 
Harmoainmok 140 . 

Hangnerek riaalatfUetéare ie kaphatók. 
Mindennemű htaiffiMrjgTttAsok: szstkHgeni en es 
lelkiismereteséül essköiőltetnek. Regi hauiR szerek 
megvétetnek te becseréltetnt-t. As Öiazcs hang-
eierek elkatrtaeet key hatók. 

szegény leány vo lnék . . . 
A fiatalember (egyre ijedtebb arccal hallgat.) 
A leány: Pedig lehet hogy nincs igazim, 

ngy is elvenne. No, mondja, elvenne agy i«? 
A fiatalember: Még mindig nem tokalja a 

tréfát? 
A leány - (szomorúan): Hát maga ezt tréfá

nak veszi? Édes barátom, hjtz éretnie kell, hogy 
mtnayire a lelkemből, beszélek! Éreznie kell, 
hogy félek; féltem magát, nem akarom elvesz
teti, mer t . . . . martian _ Éa mer\-azeietem, me
rem így megmosdani á t jgeztágot: Stern?inv 
meg az tpata becsapják magát, vigyázzen 1 

A fatalember: (homlokára szorítja a kezét) 
A leány: Mi • Igények vagyunk. Ezt maga 

csak késóbb tndaá meg, de én nem- akarok 

Ha tzeret. . . 
A Jiátatemhtr: (felordít): De nekem pénz 

kell, Alist, értsen meg 1 Éa el nem vehetem ma
gát szegényen. í n el n*m vehetem I . . . 

A leány egy ki t t i t nvgremeg, azután szí 
nélkül, lassan, bünkén átmegy a másik szobába, 
anélkül, hogy a vőlegényére ránézne. 

A fiatalember egy pillanatig a bezárt ajtóra 
barnul, azután meglát a hintaszék teritón egy 
finom c-onihajtüt, a mi a leány kontyából esett 
ki az imént; felktpj" szenvedélyesen szivja. be 

esze m:ir azon jár, hogy juthatna k i az elő 
ban ai észrevétlenül 

• \i 

k d h ö g é a , t i a m á r k ö h ó g é s , i n < 
f l u o n z a é a •> l é g x 6 s i « r v « K b a j a i n á l ' 
as oTToai kar k ivá ló e r e d m é n n y e l ellelment a 

S I R O L I H „ R o c h e " - t . 
antOLÜ, ,Boc»»'-t aatleaaee f e e MviM haliaa Mrtta aliaaao T—Lk. 

ÁM DeaaM jjapMartarakBj »*^** SIBOIJt^Boak«-jaoma^.« karjonk is ha**, 

amsem a t t t n i mP I m i l m • i i i — i i i a iássl 
S Ct» — Baael (Sehweir) Óraiba -des.) 
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T e s s é k k é j e s é i - j e g y z é k e t k é r n i I 
Ai arjegyiékben találhslók ai ómig minden résr.ó 
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Kéretik a címre figyelni 1 ! I 
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Indulás Haviéból minden Slom 
batos Bécsből minden ked 
l e i . Jegyek kaphatók . F r t l -
- . . ciaLinit által. -

A m e r i k a i V á s D í j e ^ e k 
' minden állomásra eredeti-áron ' 

Bővebb értesítést,bárkinek in
gyen és bérmentve ad a: 

Fraacl* Linie í É ^ Í S t 
Szemben a Déli és az Államvasutakkal. 
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I Vagyont takarít meg s kereskedő és 

• J J k » ^ n f « k « § 
_ 1 készítése, bekebelezendő kölcsShólr, 
H 1 személy hitel kieszközlése tárgyában 

nem fordul máshoz, mint 
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I Vagyont takarít meg s kereskedő és 

• J J k » ^ n f « k « § 
_ 1 készítése, bekebelezendő kölcsShólr, 
H 1 személy hitel kieszközlése tárgyában 

nem fordul máshoz, mint • ' 
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alatt megnyitót ingatlan-jelzálog! sze. 
mélyhitel, ugy adásvételt irodájához, 
amely elvállat mindennemö polgári 
Ügyiratok, kérvények, okiratot és úér-

zödések olcsó raegszerkosztését r 
i áaai-TéteUél koihesjir, ked

vezi f e t t é i . l e k . e l U t t . ^ < 

kíle«6n5ket HeixkSxH. .'• 
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alatt megnyitót ingatlan-jelzálog! sze. 
mélyhitel, ugy adásvételt irodájához, 
amely elvállat mindennemö polgári 
Ügyiratok, kérvények, okiratot és úér-

zödések olcsó raegszerkosztését r 
i áaai-TéteUél koihesjir, ked

vezi f e t t é i . l e k . e l U t t . ^ < 

kíle«6n5ket HeixkSxH. .'• 
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0 KemenesaljáiHözgazdasági Hitelbaík r. t. i. *.» „ti* 

iszombaton, 

Csorniáii Ss Z a l a e g é r s z e g e n . 

g é p e k é s s z ü k s é g l e t i c i k k e k 

Ajánlja a legjobb é s legújabb szé rke i e tü ve tőgépeke t , talajmivelő esz

közöket , cséplő szere lményeket ugy motor, mint gőz é s ' j á r g á n y haj tásra . 

Aflandó nagy r ak t á r műtrágya , mfl takarmány, zsák, ponyva,'olaj, kenőcs , 

k o t é l a e m f l e k & mindenféle g a s d a a á g i c i k k e k b o l ^ - ^ - - -
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Nyomatat; a UadeMlajdaaea . vTr t s s t^ ' -k to rvayoméa és kirUakátaé válalat gyerzaajki jaiTTÍTTT^ • 


